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内容概要

25岁的丽贝卡是电视台理财节目的嘉宾主持，天天在镜头前侃侃而谈，教导别人如何精打细算；但她
自己却是个没头没脑的超级购物狂，永远也抵御不了购物的诱惑。
    欲望无底，但钱包有限——丽贝卡的财务状况糟透了!她把接踵而来的账单都塞到梳妆台的抽屉 里，
甚至丢进垃圾车，躲避银行经理的电话，编造谎言来拖延还款⋯⋯她惟一的愿望就是银行哪天寄错账
单，结果某个老眼昏花的老太太为她付清欠款⋯⋯ 怎么办？
省吃俭用？
多多赚钱？
丽贝卡尝试各种办法，却在购物的诱惑下越走越远⋯⋯这时，英俊、富有的白马王子出现了。
爱情能够拯救她吗？
可爱又可笑的丽贝卡还能继续躲在她的异想世界里吗？
故事将为你一一解答。
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作者简介

索菲·金塞拉(SOOPHIE KINSELLA)，英国新一代的超级畅销书作家，曾为财经记者。
在“购物狂”系列小说里，她创造了一位疯狂购物，却又魅力无限的女孩——丽贝卡·布卢姆伍德，
她的傻大姐行径和天马行空的幻想令人又爱又恨、哭笑不得。
爆笑紧张的情节、轻松幽默的笔触，让你笑到不行!读着读着，也许你会猛然发现，自己身上也有丽贝
卡的影子；或者，这个有趣的女孩就在你身边。
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章节摘录

　　null　　在去记者招待会的路上，只有一件东西是我非买不可的&mdash;&mdash;那就是《金融时
报》。
《金融时报》是女孩子最好的装饰品。
它的主要优点是：　　1?颜色鲜丽。
　　2?只需85便士。
　　3?如果你夹着它走进房间，大家会对你肃然起敬。
一份《金融时报》在手，哪怕你谈论的是世界上最无聊的事，大家都不会认为你是傻子；相反，他们
会觉得你也是一个兴趣广泛、聪明绝顶的知识分子。
　　我到《成功理财》面试时，手里就是拿着一份《金融时报》和一份《投资者必读》前往
的&mdash;&mdash;我连一个财经方面的问题也没有被问到。
我记得，整个面试的时间我们都在谈论假期别墅和抱怨其他编辑。
　　因此，我在书报亭停了一下，买了一份《金融时报》，把它整齐地卷起来夹在腋下，欣赏着自己
在Denny and George橱窗里的倩影。
　　看起来还不错，我想。
我穿着那条从French Connection买的黑裙子，一件Knickerbox的白色T恤，在M&amp;S买的小开襟安哥
拉羊毛衫，但是它看起来却像是Agn&egrave;s B的。
还有脚下的方头鞋则是刚从Hobbs买到的。
更棒的是，虽然没有人欣赏得到，但我知道自己里面正穿着那套新的绣着黄色玫瑰花蕾的艳丽内裤和
胸罩，这可是我所有行头中最美的东西。
事实上，我甚至希望我能够被车碾过，以便让全世界的人都看到它们。
　　这是我的习惯，把身上所穿的衣服逐条列出，就好像时尚杂志上的一页。
我这么做已经有好几年了&mdash;&mdash;自从我读《Just Seventeen》开始。
每一期，他们都会在街上拦住一位女孩，给她照一张相，列出她身上的所有衣服。
&ldquo;T恤：Chelsea Girl；牛仔裤：Top商场买的；鞋子：向朋友借的。
&rdquo;我以前常常急不可待地读着这些单子&mdash;&mdash;到现在，如果我买了不是名牌的衣服，
我就会把商标撕掉。
这样的话，万一在街上被拦住，我就可以假装忘了它是在哪儿买的。
　　不管怎样，我就在这，盯着自己，想着我看上去非常漂亮，还隐约憧憬着《Just Seventeen》的什
么人会拿着照相机突然冒出来&mdash;&mdash;就在这时，我的双眼突然放光，集中了全部注意力，我
的心脏也停止了跳动!在Denny and George的橱窗上有一张不起眼的告示。
暗绿色的纸上用奶油色写着&ldquo;打折&rdquo;两个字。
　　我盯着告示，心跳急速加快。
这不可能是真的，Denny and George不可能在打折，他们从来不打折。
他们的丝巾和羊绒都非常抢手，卖两倍的价格也照样会有人买。
这个世界上我认识的每一个人都渴望拥有一条Denny and George的丝巾。
（显然，不包括我爸妈。
我妈妈的观点是，只要是不能在金斯敦的Bentalls购物中心买到的东西，都是用不着的东西。
）　　我吸了一口气，向前走上几个台阶，推开了小店的门。
门吱地一响，在那工作的漂亮的金发女郎抬起了头。
我不知道她的名字，但是我一直都很喜欢她。
与服装店里那些傲慢的胖女人不同，她一点儿也不介意你长年累月地站在那里盯着你真的买不起的衣
服看。
通常的情况是，我花上了半个小时流连于Denny and George的丝巾中，然后去Accessorize买点什么，让
自己好受一些。
我已经买了整整一抽屉Denny and George的代替品了。
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　　&ldquo;嗨，&rdquo;我尽量显得平静地说，&ldquo;你们&hellip;&hellip;你们正在打折。
&rdquo;　　&ldquo;没错。
&rdquo;金发女郎微笑着，&ldquo;这可是很难得的哦!&rdquo;　　我的眼睛在店中扫视，只见一排排丝
巾，叠得整整齐齐的，上面都放着暗绿色的&ldquo;对折&rdquo;的减价牌。
印花的天鹅绒，装饰着珠子的丝绸，绣花的开司米，上面都有Denny and George朴素的商标。
到处都是。
我不知道该从哪儿看起了。
我想我又经受了一次紧张的攻击。
　　&ldquo;我记得你一直都挺喜欢这一条!&rdquo;漂亮的金发女郎从她面前的一堆里挑出了一条泛着
柔和光泽的蓝灰色丝巾对我说。
　　噢，上帝，没错。
我想起这条丝巾了。
丝绒的料子，套印成浅蓝色，还点缀着闪光的珠子。
我一边盯着它看，一边感觉到许多无形的绳子在静静地把我往丝巾方向拉。
我不得不摸摸它，我不得不系上它。
它是我见过的最漂亮的东西!女孩看了看标签，&ldquo;原价340镑，现价120镑。
&rdquo;她走上前，把丝巾系在我脖子上，我呆望着镜子里的自己。
　　毫无疑问，我一定要买下这条丝巾，我不得不买下它。
它让我的眼睛看上去更大，它让我的发型看上去更昂贵，系上它我简直就是换了一个人。
不论穿什么，我都能系着它。
人们会称我为&ldquo;戴着Denny and George丝巾的女郎&rdquo;!　　&ldquo;如果我是你，我会毫不犹
豫地买下来。
&rdquo;金发女郎对我微笑着，&ldquo;这种款式就只剩下一条了。
&rdquo;　　我不由自主地抓紧了丝巾。
　　&ldquo;我买了，&rdquo;我喘着气说，&ldquo;这条丝巾我买了!&rdquo;　　趁着她包装丝巾的空
当，我掏出钱包，打开，以一种自然、无意识的姿势去拿我的VISA卡&mdash;&mdash;但是手指碰到的
却仅仅是空空的皮包。
我大吃一惊，连忙在钱包的各个夹层中翻寻，不知道我是把卡和收据一起塞到了什么地方，还是藏在
了名片的下面&hellip;&hellip;接着，心头猛地一颤，我想起来了，VISA卡被我放在桌子上了。
　　我怎么会这么蠢?怎么会把VISA卡落在桌子上了呢?我在想什么啊?　　漂亮的金发女郎把包好的丝
巾放进了一个暗绿色的Denny and George袋子里。
我的心跳得砰砰响。
我该怎么办呢?　　&ldquo;你准备怎么付款?&rdquo;她愉快地说。
　　我的脸刷地变得通红。
　　&ldquo;我刚发现我把信用卡忘在办公室了。
&rdquo;我结结巴巴地说。
　　&ldquo;噢。
&rdquo;女孩说，手上的活儿停了下来。
　　&ldquo;你能为我把丝巾保留一会儿吗?&rdquo;　　那女孩看上去犹豫不决：&ldquo;保留多
久?&rdquo;　　&ldquo;到明天?&rdquo;我绝望地说。
噢，上帝!她拉长了一张脸。
她怎么不理解我的心情呢?　　&ldquo;恐怕不行，&rdquo;她说，&ldquo;打折商品是不能保留的。
&rdquo;　　&ldquo;那么就到今天下午吧!&rdquo;我连忙说，&ldquo;你们什么时候关门?&rdquo;　
　&ldquo;六点。
&rdquo;　　六点!我松了一口气，同时又感到有些紧张。
这可是个挑战，丽贝卡!我得赶到记者招待会，并尽早地离开，然后叫辆出租车回办公室。
我会拿到我的VISA卡，再告诉菲利普我把笔记本拉下了，再到这儿来，买下这条丝巾。
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　　&ldquo;你能为我保留到那个时候吗?&rdquo;我恳求道，&ldquo;求你了，求你了!&rdquo;那个女孩
态度温和了些。
　　&ldquo;好吧，那我先把它放在柜台后面吧!&rdquo;　　&ldquo;谢谢。
&rdquo;我气喘吁吁地说。
我匆匆离开这家店，沿路往布兰登传播公司赶去。
请让记者招待会时间短一点吧，我祈祷着。
请不要让提问时间持续太长。
求求老天，就让我得到那条丝巾吧!　　到了布兰登传播公司后，我感到自己开始放松。
毕竟，我有整整三个小时的时间。
而且我的丝巾安全地呆在柜台的后面，没有人能从我这儿偷走它。
　　布兰登传播公司的大厅里立着一张告示，写着：&ldquo;&lsquo;福兰特海外机遇&rsquo;记者招待
会在阿耳特弥斯厅举行&rdquo;。
一个身穿制服的人正指点众人沿着走廊往前走，这意味着阿耳特弥斯厅一定非常大。
这次招待会显然还没有大到足以让CNN（美国有线电视新闻网）兴师动众的地步，但是规模也不小了
。
在我们这个枯燥的小世界里相对来说是个重要的事件。
　　当我走进房间时，里面早已挤满了嘁嘁喳喳的人群，女侍者端着烤面包往来穿梭。
记者们大口大口地喝着香槟酒，就好像他们以前从来没见过这玩意似的；公关小姐们高傲地看着，呷
着水。
一个侍者给我送来了香槟，我拿了两杯。
一杯现在喝，一杯放到了我的椅子下面，等听那些单调沉闷的东西时喝。
　　在房间的远角，我看见了埃莉?格兰杰，她是《投资者周刊》的记者。
她被两名西装笔挺的热情男子挤进了一个角落里，她对他们点着头，眼中却一片茫然。
埃莉很了不起。
她在《投资者周刊》只做了六个月，却已申请面试了43个其他的工作。
她真正想要的是成为一本杂志的漂亮主编。
我真正想要的是成为GMTV欧洲最大型的早餐电视节目。
&mdash;&mdash;译注的菲奥纳?菲利普斯GMTV的著名新闻节目主持人、记者。
&mdash;&mdash;译注。
有时，当我们喝多了的时候，我们会定下协议，如果三个月后我们不能更令人兴奋的话，我们就都辞
职。
但是想到没钱&mdash;&mdash;哪怕是一个月&mdash;&mdash;可比想到用我的余生写些什么养老金计划
要可怕得多。
　　&ldquo;丽贝卡，很高兴你能来参加招待会。
&rdquo;　　抬头一看，我险些让香槟给呛着。
是布兰登传播公司的老板卢克?布兰登，他正盯着我，似乎知道我到底在想什么。
　　我和他只见过数面，而且在他旁边我总感觉有点不自在。
首先，他的名气大得吓人。
大家都公认他是天才，甚至我的老板，菲利普也这么认为。
他白手起家，创办了布兰登传播公司，现在它已经是伦敦最大的财经咨询公司，几个月前他还被某报
纸评为同代人中最聪颖的企业家之一。
据说他的智商非常之高，还有着精准的记忆力。
（我一向憎恨拥有精准的记忆力的人。
）　　但是让我不自在的还不止这些。
和我说话时，他似乎总是皱着眉，似乎他知道我是一个彻头彻尾的骗子。
事实上，这只是我的想法，他也许并非如此。
结果也可能会是这位著名的卢克?布兰登不仅是个天才，而且还善于洞察别人的心思。
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他一定知道当我瞪着某幅乏味的图表，煞有介事地点头时，心中所想的其实是我在Joseph里看到的一
件漂亮的黑色上衣，并揣测着我是否有足够的钱把另一条裤子也一并买下。
　　&ldquo;你认识艾丽西娅的，对吧?&rdquo;卢克指着站在他身旁无可挑剔的金发女郎说。
　　事实上，我并不认识艾丽西娅，而且我也没有必要认识她呀。
布兰登公司（他们是这么叫的）的女孩全都一个样：穿着考究，谈吐文雅，老公都是银行家，没有一
点儿幽默感。
　　&ldquo;丽贝卡，&rdquo;她握住我的手，冷冷地说，&ldquo;你在《成功理财》杂志社工作，是
吧?&rdquo;　　&ldquo;是的。
&rdquo;我也同样冷冷地回答。
　　&ldquo;你今天能来真是太好了，&rdquo;艾丽西娅说，&ldquo;我知道你们记者总是忙得很。
&rdquo;　　&ldquo;哪里，哪里&hellip;&hellip;&rdquo;我回答，&ldquo;我们希望尽可能多参加记者招
待会，了解行业信息。
&rdquo;我对自己的回答极为满意，连我自己都信以为真了。
　　艾丽西娅认真地点了点头，就好像我说的一切对她来说都难以置信的重要。
　　&ldquo;那么，告诉我，丽贝卡。
你对今天的新闻有何看法?&rdquo;她指着我夹着的那份《金融时报》。
&ldquo;真是让人吃惊，你不觉得吗?&rdquo;　　哦，上帝，她在说些什么?　　&ldquo;的确挺有意思
的，&rdquo;我说，依然微笑着，拖延时间。
我扫了一圈房间想找到点线索，但一无所获。
发生了什么事呢?是利率又上涨了还是什么呢?　　&ldquo;我不得不说，对于工商界来说这是一个坏消
息，&rdquo;艾丽西娅热切地说，&ldquo;但是，你当然有你的观点。
&rdquo;　　她看着我，等我做出回答。
我感到双颊正变得通红。
我如何才能摆脱困境呢?从今天起，我暗下决心，我要天天看报纸，我再也不要陷入类似的窘境了。
　　&ldquo;我同意你的观点，&rdquo;我最后说，&ldquo;我认为这是个非常糟糕的消息。
&rdquo;我的喉咙好像被掐住了。
我连忙喝了一大口香槟，巴不得现在发生地震。
　　&ldquo;你预见到了吗?&rdquo;艾丽西娅说，&ldquo;我知道你们记者总是走在前面。
&rdquo;　　&ldquo;我&hellip;&hellip;我当然知道它会发生。
&rdquo;我说，我相当肯定我听上去令人信服。
　　&ldquo;现在又有关于苏格兰普莱姆和弗莱格史蒂夫保险公司的传言!&rdquo;她专注地盯着我
，&ldquo;你认为这真的会发生吗?&rdquo;　　&ldquo;这个&hellip;&hellip;这个就很难说了，&rdquo;我
回答道，又喝了一大口香槟。
什么传言?噢，上帝。
她为什么就不能让我清静一下呢?　　然后，我错误地瞥了一眼卢克?布兰登。
他正盯着我看，脸上带着一种奇怪的表情。
哦，该死!他知道我正在瞎扯，不是吗?　　&ldquo;艾丽西娅，&rdquo;他突然插话，&ldquo;马吉?史蒂
文斯进来了。
你是否可以&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;当然可以，&rdquo;艾丽西娅说，她被训练得像一匹赛马
，稳步向门口走去。
　　&ldquo;还有艾丽西娅&mdash;&mdash;&rdquo;卢克补充到，她迅速转回身来。
&ldquo;我想确切知道是谁把事情搞得一团糟。
&rdquo;　　&ldquo;是。
&rdquo;艾丽西娅吞咽一下，然后匆匆走开了。
　　上帝啊，他真吓人。
现在，就只剩下我们两个人了。
我想还是溜之大吉为妙。
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　　&ldquo;噢!&rdquo;我轻松地说，&ldquo;我也得走了，我要去&hellip;&hellip;&rdquo;　　但是卢克?
布兰登却向我靠近。
　　&ldquo;SBG今早宣布他们已经兼并了拉特兰银行。
&rdquo;他悄声说。
　　没错，经他这么一说，我想起了今天早上在广播中听说了这条消息。
　　&ldquo;这个我知道。
&rdquo;我傲慢地回答，&ldquo;我在《金融时报》上已经看到了。
&rdquo;然后不等他再说什么，我就走开，跟埃莉说话去了。
　　记者招待会就要开始了，我与埃莉侧身走到后面，占了两个在一起的座位。
我打开笔记本，在新的一页开头写上&ldquo;布兰登传播公司&rdquo;，随手在边上画了一些花。
旁边的埃莉则用手机拨通了听取星座资讯的电话。
　　我抿了一口香槟，靠在椅背上，想放松一下。
记者招待会上根本就没什么可听的，所有的资讯都在宣传单上，你大可事后再整理出他们所谈的内容
。
事实上，我不知道若我拿出一瓶Hard Candy的指甲油来涂指甲，是否会有人发现。
这时，那个可怕的艾丽西娅突然向我探过头来。
　　&ldquo;丽贝卡?&rdquo;　　&ldquo;什么事?&rdquo;我懒洋洋地说。
　　&ldquo;你的电话。
你的主编打来的。
&rdquo;　　&ldquo;菲利普?&rdquo;我傻乎乎地问，就好像我有一大堆主编可以选一样。
　　&ldquo;是的。
&rdquo;她像是看着弱智者一样地看着我，又指了指后面桌子上的电话。
埃莉询问式地看了我一眼，我向后一耸肩。
以前菲利普从来没有打过电话到记者招待会上找我。
　　我往房间后面走的时候，感到既兴奋又得意。
也许办公室里出现了什么紧急情况；也许他抢到了一条不可思议的新闻，希望我马上飞往纽约进行追
踪报道。
　　&ldquo;你好，菲利普?&rdquo;我对着话筒说&mdash;&mdash;我希望自己接下来能说出既盛气凌人
又让人印象深刻的什么话，就像只是简单地说一声&ldquo;是&rdquo;一样。
　　&ldquo;丽贝卡，听着，很抱歉打扰你，&rdquo;菲利普说，&ldquo;但是我的偏头痛又犯了，我要
回家休息。
&rdquo;　　&ldquo;哦。
&rdquo;我困惑地说。
　　&ldquo;我不知道你是否可以帮我跑个腿?&rdquo;　　跑腿?他以为我是谁?如果他想别人帮他买扑
热息痛，他应该找个秘书才对。
　　&ldquo;我不太肯定，&rdquo;我丧气地说，&ldquo;我这儿也走不开。
&rdquo;　　&ldquo;在你那边结束之后，社会保障委员会将在五点钟发布报告。
你能不能过去一趟，把报告拿回来?你可以直接从记者招待会现场走到威斯敏斯特去。
&rdquo;　　什么?我吃惊地瞪着电话。
不，我不能去拿什么该死的报告。
我要拿的是我的VISA卡!我要的是得到我的那条丝巾!　　&ldquo;克莱尔能不能去?&rdquo;我说
，&ldquo;我想回办公室把那篇&hellip;&hellip;&rdquo;我这个月在写什么来着?&ldquo;那篇关于资产抵押
的文章写完。
&rdquo;　　&ldquo;克莱尔去城里取简报了，而且威斯敏斯特就在你回时尚的富勒姆的路上，不是
吗?&rdquo;　　我住在富勒姆，菲利普总是拿这来开玩笑。
就因为他自己住在哈彭登。
　　&ldquo;你可以坐地铁去，&rdquo;他说，&ldquo;拿了报告，再坐地铁回来。
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&rdquo;　　噢，上帝。
我想不出任何办法脱身。
我闭上眼睛在心里迅速地盘算着。
这里需要一个小时；冲回办公室拿VISA卡，返回Denny and George买下丝巾；再冲到威斯敏斯特取回
报告。
也许时间刚好来得及。
　　&ldquo;好吧，&rdquo;我说，&ldquo;这件事就交给我吧。
&rdquo;　　我回到位子上坐定，这时，灯光暗了下来，前面的屏幕上出现了&ldquo;远东机遇&rdquo;
的字样。
接着就是一系列关于香港、泰国及国外其他地方的五彩缤纷的图片，这些地方总是让我满怀期待地想
去度假。
但是今天我可放松不下来，甚至没有笑话那个刚到《证券周刊》的女孩子，她正发疯似的想记下每句
话，可能还准备问五个问题，因为她认为她应该这样。
我太担心那条丝巾了。
如果我不能及时赶到该怎么办?如果有其他人出高价把它买走了，又该怎么办呢?这些担忧搞得我心神
不宁。
Denny and George的丝巾可不可能在谈好价后又抬价卖给别人?　　当屏幕上的泰国照片消失，让人讨
厌的图表开始出现时，猛然，我脑海中灵光一闪。
当然!我可以用现金把那条丝巾买下啊。
没有人会讨厌现金。
我可以用银行卡提款100镑，那么所有我要做的就是再凑足20英镑，这样，那条丝巾就是我的了!　　
我从笔记本上撕下一页，在上面写道：&ldquo;你可以借我20英镑吗?&rdquo;然后把纸递给了埃莉，她
还在偷偷摸摸地听着手机呢!我想知道她到底在听些什么，不可能还是关于她的星座，想必。
她低下头看看纸条，摇了摇头，写道：&ldquo;我一毛钱也没有。
该死的机器把我的卡给吞了。
目前正以午餐券度日。
&rdquo;　　倒霉!犹豫了一下，我又写道：&ldquo;那信用卡呢?我保证会还给你。
还有你到底在听什么?&rdquo;　　我把纸条递给她，突然灯全都亮了起来。
介绍已经结束，而我一个字也没听进去。
大家在座位上活动活动，一位公关小姐开始发送装订精美的小册子。
埃莉打完了电话，对我咧嘴一笑。
　　&ldquo;爱情生活的预测。
&rdquo;她说，又拨了一个号码，&ldquo;真的挺准的呢!&rdquo;　　&ldquo;简直是废话连篇。
&rdquo;我失望地摇了摇头。
&ldquo;我不敢相信你真的迷信那些胡说八道的东西。
你这哪像个财经记者呀?&rdquo;　　&ldquo;不像，&rdquo;埃莉说，&ldquo;那你呢?&rdquo;我们俩咯咯
笑了起来，直到来自某家全国性媒体的一位资深记者转过身来，狠狠地瞪了我们一眼，我们才止住不
笑。
　　&ldquo;女士们，先生们。
&rdquo;一个刺耳的声音打断了我们。
我抬头一看，是艾丽西娅。
她正站在房间的前部。
我愤恨地发现，她的腿长得蛮漂亮的。
&ldquo;正如你们所看到的，福兰特海外机遇储蓄方案代表着一种全新的投资方式。
&rdquo;她环视了一周，与我目光相对时，她冷冷地笑了一下。
　　&ldquo;海外机遇?&rdquo;我轻蔑地用手指着小册子，低声对埃莉说，&ldquo;奇特的价格倒是更合
适。

Page 9



第一图书网, tushu007.com
<<购物狂的异想世界>>

你看见他们要价多少吗?&rdquo;　　（我总是先看要价，就像买东西时总是先看价格标签一样。
）　　埃莉大为赞同地转了转眼睛，还在听她的手机。
　　&ldquo;福兰特投资就是要让您的资产增值，&rdquo;艾丽西娅用那傲慢的语调说着，&ldquo;福兰
特投资能让您得到更多的回报。
&rdquo;　　&ldquo;他们要价愈高，你损失的就愈多。
&rdquo;我不假思索地大声说道，屋子里一阵哄笑。
上帝，这真是太尴尬了!现在连卢克?布兰登也瞪着我。
我赶紧低下头，假装正在做记录。
　　然而，说实在的，我真的不知道我为什么要假装做记录的样子?除了宣传单上的溢美之辞外，其余
的东西我们的杂志是一概不采用的。
关于福兰特投资的广告每个月都要占去我们杂志满满两个版面的篇幅。
并且，由于去年他们带菲利普去泰国进行了一次奇异的调查旅行&mdash;&mdash;我们除了大唱赞歌，
根本不被允许有任何异议。
　　艾丽西娅还在说个不停，我把身体向埃莉那边靠了靠。
　　&ldquo;那么，听着，&rdquo;我小声说，&ldquo;你能把信用卡借我吗?&rdquo;　　&ldquo;我的信
用卡早就没钱了。
&rdquo;埃莉不无歉意地小声回答，&ldquo;我已经到了透支的上限。
要不然我为什么靠免费就餐券维持生活?&rdquo;　　&ldquo;但是我需要钱!&rdquo;我小声说，&ldquo;
我有急用!我需要20英镑!&rdquo;　　我的声音比我打算的要大得多，艾丽西娅停止了演说。
　　&ldquo;丽贝卡，也许你早就应该加入福兰特投资。
&rdquo;艾丽西娅说。
屋子又是一阵窃笑。
几个人转过脸张着嘴傻看着我，我怒气冲冲地回瞪着他们。
看在上帝的分上，他们可都是我的记者同行耶。
他们应该站在我这边才对呀!全国记者协会的团队精神都跑到哪儿去了?　　尽管事实上我从来就没有
加入过全国记者协会，但我们依然是同一阵线上的战友嘛!　　&ldquo;你要20英镑干什么?&rdquo;卢
克?布兰登从会议室的前排问道。
　　&ldquo;我&hellip;&hellip;我的姑妈，&rdquo;我挑衅似的说，&ldquo;她住院了，我想给她买件礼物
。
&rdquo;　　会议室里一片寂静。
然后，让我难以置信的是，卢克?布兰登把手伸入口袋，掏出了一张20英镑的钞票，然后把它递给了坐
在前排的一名记者。
那名记者犹豫了一下，便把钱向后面一排传过去。
就这样，一张20英镑的钞票经过手手相传，最后终于到了我这儿，就像风扇旋转着穿过人群。
当我接过钞票时，会议室里响起了一阵掌声，我的脸通红。
　　&ldquo;谢谢，&rdquo;我尴尬地说，&ldquo;当然，我会还给你的。
&rdquo;　　&ldquo;替我向你的姑妈问好!&rdquo;卢克?布兰登说。
　　&ldquo;谢谢!&rdquo;我又说了一遍。
然后我看了艾丽西娅一眼，心中泛起一丝胜利的感觉。
她看起来沮丧极了。
　　到最后的记者提问时间时，人们开始陆陆续续溜走，回各自的办公室去。
通常，这种时候我会去买一杯Cappuccino，再去逛逛街的。
但是，今天我不会这样。
今天我下定决心坚持等到最后一个无聊的关于税收结构的问题问完。
这样，我就可以走到前排，亲自向卢克?布兰登道谢，如果说不出口，就用手势。
然后我才会去买那条丝巾。
太棒了!　　但让我吃惊的是，只几个问题过后，卢克?布兰登就站起身，低声跟艾丽西娅说了点什么
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，就往门口走去。
　　当他经过我座位时，我嘀咕了句&ldquo;谢谢&rdquo;，但是我不能确定他是否听到了。
　　不过，谁在乎呢?重要的是我已经得到20英镑了。
　　在从威斯敏斯特回去的路上，地铁无缘无故地停了下来。
五分钟过去了，然后十分钟。
我真不敢相信自己的运气竟会这么差!一般情况下，我当然是渴望地铁发生故障的，这样就有理由在办
公室外多逗留一会儿。
但是今天我就像一位患了溃疡、忧心忡忡的商人一样，我不停地敲打手指和叹气，还不时地探出头去
望着黑漆漆的窗外。
　　我脑子里的一部分清楚地知道自己有足够的时间在商店打烊前赶到Denny and George；另一部分
也知道即使我赶不到，那个金发女郎也不可能把那条丝巾卖给别人。
但还是存在可能性的，所以除非我亲手拿到了丝巾，否则是不能安心的。
　　当地铁终于重新启动时，我夸张地长叹一声，回到座位上坐定。
我瞥了一眼坐我左边那位脸色苍白、神情紧张的男士。
　　&ldquo;谢天谢地!&rdquo;我说，&ldquo;我都快绝望了。
&rdquo;　　&ldquo;这真是让人沮丧。
&rdquo;他安静地附和道。
　　&ldquo;他们可不这么认为，是吗?&rdquo;我说，&ldquo;我是说，我们中有些人是有要紧事做的。
我就非常赶时间!&rdquo;　　&ldquo;我也在赶时间。
&rdquo;那个男人说。
　　&ldquo;如果地铁还不开动的话，我都不知道怎么办才好。
&rdquo;我摇摇头，&ldquo;你会感觉到非常&hellip;&hellip;无助!&rdquo;　　&ldquo;我知道你的意思
，&rdquo;那个男人热切地说，&ldquo;他们没有意识到我们中有些人&hellip;&hellip;&rdquo;他对我做了
手势。
&ldquo;我们并不是搭车逛着玩的。
我们能否及时赶到事关紧要。
&rdquo;　　&ldquo;对极了!&rdquo;我说，&ldquo;你准备去哪儿?&rdquo;　　&ldquo;我的太太要生了
，&rdquo;他说，&ldquo;这是我们第四个孩子。
&rdquo;　　&ldquo;噢!&rdquo;我大吃一惊，&ldquo;唔&hellip;&hellip;天哪。
恭喜你。
我希望你&mdash;&mdash;&rdquo;　　&ldquo;上次她生产花了一个半小时，&rdquo;那个男人说着，擦
了擦额头上的汗，&ldquo;而我已经坐了40分钟的地铁，而且还得坐，但至少地铁现在开始前进了。
&rdquo;　　他微微耸了耸肩，然后对我笑了。
　　&ldquo;你呢?你有什么要紧的事儿?&rdquo;　　噢，上帝。
　　&ldquo;我&hellip;&hellip;啊&hellip;&hellip;我是准备去&hellip;&hellip;&rdquo;　　我无力地停住口，
清了清喉咙，感觉自己的脸羞愧得通红。
我不能告诉这位男子，我所谓要紧的事只不过是去Denny and George买一条丝巾而已。
　　我的意思是，一条丝巾。
甚至连外套、大衣或者其他类似重要的东西都不是。
　　&ldquo;没那么重要。
&rdquo;我听见自己喃喃而语。
　　&ldquo;我才不相信呢。
&rdquo;他好心地说。
　　哦，现在我感觉糟透了!我抬头一看&mdash;&mdash;谢天谢地，我到站了。
　　&ldquo;祝你好运，&rdquo;我说，慌忙站起了身，&ldquo;我真的希望你能及时赶到妻子身边。
&rdquo;　　当我沿着人行道往店里走去时，我感到一丝羞愧。
也许我应该把120英镑掏出来交给那个男子，让他为新生宝宝买些东西，而不是买一条毫无用处的丝巾
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。
我是说，你仔细想一想，到底什么更重要，衣服&mdash;&mdash;还是新生命的奇迹?　　我沉思着这
个问题，觉得自己变得深沉而富有哲理了。
事实上，我是如此的全神贯注，差一点就走过了该拐弯的路口。
幸好我及时抬起头，转过街角&mdash;&mdash;我的心猛地一震。
一个拎着Denny and George袋子的女孩朝我走过来。
刹那间，我脑海中其他的想法全都无影无踪了。
　　哦，我的上帝。
　　万一她买走的是我的丝巾，该怎么办?　　万一她特别想要它，那个店员就把它卖给了她，认为我
不会回来了，该怎么办?　　我的心脏开始紧张地跳动，沿着街道大步向商店走去。
当我走到门前，推开门时，我担心得几乎无法呼吸。
要是它已经被卖掉了，怎么办?我将怎么办?　　但是我进门后，那个金发女郎对我笑了。
&ldquo;嗨!&rdquo;她说，&ldquo;它在这儿等着你呢!&rdquo;　　&ldquo;哦，谢谢。
&rdquo;我松了一口气，无力地靠在柜台上。
　　我真觉得好像经历了一次搏击课程才到达这儿的。
事实上我认为他们应该把&ldquo;购物&rdquo;列为易引起心血管疾病的行为之一。
每当看到&ldquo;对折&rdquo;的告示，我的心就跳得比任何时候都快!　　我一面数一面取出面额为10
元和20元的现钞，然后等着。
当她俯身从柜台后面拿出那个绿色盒子时，我几乎有些发抖。
她把它放进一个泛着光泽的厚袋子里，袋子上还有暗绿色的拎绳。
她把袋子递给我，我简直想闭上我的眼睛，这感觉实在太美好了!　　那一刻，当你的手指缠绕着一个
闪闪发光、一点褶痕都没有的袋子的拎绳时&mdash;&mdash;里面装着的所有华丽的新东西都变成了你
的。
这像什么?它就像是饥饿数天后，嘴里塞满了热乎乎的奶油土司；又像是早上醒来意识到今天是周末；
还像做爱时的高潮时刻。
我脑海中一片空白。
这是纯粹的、完全属于个人的快乐。
　　我慢慢走出商店，还迷迷糊糊地沉浸在喜悦之中。
我终于有一条Denny and George丝巾了。
我终于有一条Denny and George丝巾了!我终于有&mdash;&mdash;　　&ldquo;丽贝卡。
&rdquo;一个男人的声音打断了我的思绪。
我抬头一看，惊骇得胃部一阵痉挛。
是卢克?布兰登!　　卢克?布兰登站在路上，就在我面前，而且他正盯着我手中拎着的袋子。
我感到自己越来越慌乱。
但是，他在人行道上干什么呢?像他那样的人不是有私人司机吗?他难道不是应该正赶往某个重要的招
待会或其他什么吗!　　&ldquo;你已经买好了吗?&rdquo;他说，微微皱着眉头。
　　&ldquo;什么?&rdquo;　　&ldquo;你姑妈的礼物。
&rdquo;　　&ldquo;哦，是的。
&rdquo;我咽了一口口水，&ldquo;是的，我&hellip;&hellip;我买到了。
&rdquo;　　&ldquo;那就是吗?&rdquo;他指了指我手里的袋子。
我的脸绯红。
　　&ldquo;是的，&rdquo;我最后说，&ldquo;我觉得一&hellip;&hellip;一条丝巾挺不错的。
&rdquo;　　&ldquo;你真够大方的。
Denny and George的丝巾。
&rdquo;他扬了扬眉毛，&ldquo;你的姑妈一定是位很时髦的女士。
&rdquo;　　&ldquo;她是的，&rdquo;我清了清喉咙说，&ldquo;她非常有创造力。
&rdquo;　　&ldquo;的确如此，&rdquo;卢克停了一下又问，&ldquo;该如何称呼她呢?&rdquo;　　噢，
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上帝。
我本该一见到他就扭头跑掉的，那时还有机会。
而现在，我整个儿瘫痪在这儿。
连一个女性的名字都想不出来。
　　&ldquo;嗯&hellip;&hellip;欧明裘德。
&rdquo;我听见自己说。
　　&ldquo;欧明裘德姑妈，&rdquo;卢克若有所思地说，&ldquo;唔，替我向她问好。
&rdquo;　　他对我点了点头，就走开了。
我盯着他的背影，竭力想弄清楚他是否已经猜出我在撒谎。
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编辑推荐

　　最in爆笑的都会女性小说　　账单不是想出来的&hellip;&hellip;靠想像能埋单吗？
　　人气最高的时尚女性网www.onlylady.com倾情推荐　　随书呈送onlylady玩美卡一张，给您最完美
的优惠　　《购物狂的异想世界》讲述了25岁的丽贝卡是电视台理财节目的嘉宾主持，天天在镜头前
侃侃而谈，教导别人如何精打细算；但她自己却是个没头没脑的超级购物狂，永远也抵御不了购物的
诱惑。
　　欲望无底，但钱包有限&mdash;&mdash;丽贝卡的财务状况糟透了！
她把接踵而来的账单都塞到梳妆台的抽屉里，甚至丢进垃圾车，躲避银行经理的电话，编造谎言来拖
延还款&hellip;&hellip;她惟一的愿望就是银行哪天寄错账单，结果某个老眼昏花的老太太为她付清欠
款&hellip;&hellip;　　怎么办？
省吃俭用？
多多赚钱？
丽贝卡尝试各种办法，却在购物的诱惑下越走越远&hellip;&hellip;这时，英俊、富有的白马王子出现了
。
爱情能够拯救她吗？
可爱又可爱的丽贝卡还能继续躲在她的异想世界里吗？
　　其实，我们身上都有丽贝卡的影子。
　　同名英文原版书火热销售中：Confessions of a Shopaholic (Movie Tie-in Edition)
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